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A. TITEL

Verdrag van Bazel inzake de beheersing van de grensoverschrijdende
overbrenging van gevaarlijke afvalstoffen en de verwijdering ervan;
(met Bijlagen)

Bazel, 22 maart 1989

B. TEKST

De Engelse en de Franse tekst van het Verdrag en de Bijlagen zijn
geplaatst in Trb. 1990, 12. Zie ook Trb. 1993, 72, Trb. 1994, 253 en
Trb. 1999, 105.

Zie voor de Engelse en de Franse tekst van de wijziging van 22 sep-
tember 1995 van het Verdrag rubriek J van Trb. 1996, 81 en Trb. 2003,
168.

Zie voor de Engelse en de Franse tekst van de wijziging van 27 febru-
ari 1998 van Bijlage 1 bij het Verdrag en de aan het Verdrag toegevoegde
Bijlagen VIII en IX rubriek J van 7rb. 1999, 105 en rubriek B van
Trb. 2010, 89.

Zie voor de Engelse en de Franse tekst van wijzigingen van 13 de-
cember 2002 en 29 oktober 2004 van Bijlagen VIII en IX respectieve-
lijk Trb. 2005, 45 en Trb. 2006, 12.

Tijdens de elfde Vergadering, gehouden te Geneve van 28 april tot en
met 10 mei 2013, heeft de Conferentie der Partijen in overeenstemming
met artikel 18, tweede lid, onderdeel a, van het Verdrag bij Besuit
BC-11/6 wijzigingen van Bijlage IX aanvaard. De Engelse tekst1? van
het Besluit luidt als volgt:

b De Arabische, de Chineese, de Franse, de Russische en de Spaanse tekst
zijn niet opgenomen.
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BC-11/6: Amendments to Annex IX to the Basel Convention

The Conference of the Parties,

Considering the applications made by Finland, Ireland and the Neth-
erlands for new entries to Annex IX to the Basel Convention,

1. Adopts the following amendments to Annex IX of the Basel Con-
vention:

a) New entry B3026:

“The following waste from the pre-treatment of composite pack-
aging for liquids, not containing Annex I materials in concentrations
sufficient to exhibit Annex III characteristics:

— Non-separable plastic fraction

— Non-separable plastic-aluminium fraction”;

b) New entry B3027:

“Self-adhesive label laminate waste containing raw materials
used in label material production”;

2. Decides to include further work on the following draft entry B3025
in the work programme of the Open-ended Working Group for 2014-
2015:

“Composite packaging waste consisting of mainly paper and some
plastic [and aluminium], not containing residues and not containing
Annex I materials in concentrations sufficient to exhibit Annex III char-
acteristics”;2)

3. Invites Parties and others to submit comments to the Secretariat by
30 October 2013 on the draft entry referred to in paragraph 2 above for
consideration by the Open-ended Working Group at its ninth meeting;

4. Requests the Secretariat to communicate the amendments referred
to in paragraph 1 above to the Depositary and to update and reproduce
the amended version of the Convention texts.

C. VERTALING
Zie Trb. 1990, 12, Trb. 1993, 72, Trb. 1994, 253, rubriek J van

Trb. 1999, 105, Trb. 2003, 168 en rubriek C van Trb. 2005, 45, Trb. 20006,
12 en Trb. 2010, 89.

De vertaling van Besluit BC-11/6 luidt als volgt:

» It is noted that there may be national laws controlling the import of waste
containing household waste.
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BC-11/6: Wijzigingen van Bijlage IX bij het Verdrag van Bazel

De Conferentie der Partijen,

Overwegend de door Finland, Ierland en Nederland ingediende aan-
vragen voor nieuwe rubrieken in Bijlage IX bij het Verdrag van Bazel,

1. Neemt de volgende wijzigingen van Bijlage IX bij het Verdrag van
Bazel aan:

a. Nieuwe rubriek B3026:

,De volgende afvalstoffen afkomstig van de voorbehandeling
van samengestelde verpakkingen voor vloeistoffen, die niet zodanige
concentraties van in Bijlage I genoemde stoffen bevatten dat zij in Bij-
lage III genoemde eigenschappen bezitten:

— niet-scheidbare kunststoffractie

— niet-scheidbare kunststof-aluminiumfractie”;

b. Nieuwe rubriek B3027:

,»Afvalstoffen van laminaat voor zelfklevende etiketten die
grondstoffen bevatten die gebruikt worden bij de productie van etiket-
teringsmateriaal”’;

2. Besluit de verdere uitwerking van de volgende conceptrubriek
B3025 toe te voegen aan het werkprogramma van de Open-ended Wor-
king Group voor 2014-2015:

,»Afval van samengestelde verpakkingen dat hoofdzakelijk uit pa-
pier en enige kunststof [en aluminium] bestaat, geen residuen bevat en
niet een zodanige concentratie van in Bijlage I genoemde stoffen bevat
dat het in Bijlage IIT genoemde eigenschappen bezit”:"

3. Nodigt de Partijen en anderen uit uiterlijk 30 oktober 2013 opmer-
kingen over de in het tweede lid bedoelde conceptrubriek in te dienen
bij het Secretariaat, ter bestudering door de Open-ended Working Group
tijdens haar negende vergadering.

4. Verzoekt het Secretariaat de in het eerste lid bedoelde wijzigingen
aan de Depositaris te doen toekomen en de gewijzigde versie van de Ver-
dragsteksten te actualiseren en te reproduceren.

D. PARLEMENT

Zie Trb. 1993, 72, rubriek J van Trb. 2003, 168 en rubriek D van
Trb. 2005, 45 en Trb. 2006, 12.

b Er is nota genomen van het feit dat de invoer van afval dat huishoudelijk
afval bevat beheerst kan worden door nationale wetgeving.
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Besluit BC-11/6 behoefde ingevolge artikel 7, onderdeel f, van de
Rijkswet goedkeuring en bekendmaking verdragen niet de goedkeuring

van de Staten-Generaal.

E. PARTIJGEGEVENS

Zie rubriek E van Trb. 1990, 12 en rubriek F van Trb. 1993, 72.

Partij Onder- Ratificatie | Type® |In Opzeg- Buiten
tekening werking ging werking
Afghanistan 22-03-89 |25-03-13 |R 23-06-13
Albanié 29-06-99 | T 27-09-99
Algerije 15-09-98 | T 14-12-98
Andorra 23-07-99 | T 21-10-99
Antigua en 05-04-93 |T 04-07-93
Barbuda
Argentinié 28-06-89 | 27-06-91 |R 05-05-92
Armenié 01-10-99 | T 30-12-99
Australié 05-02-92 | T 05-05-92
Azerbeidzjan 01-06-01 | T 30-08-01
Bahama’s 12-08-92 | T 10-11-92
Bahrein 22-03-89 | 15-10-92 | R 13-01-93
Bangladesh 01-04-93 |T 30-06-93
Barbados 24-08-95 | T 22-11-95
Belarus 10-12-99 | T 09-03-00
Belgié¢ 22-03-89 | 01-11-93 | R 30-01-94
Belize 23-05-97 |T 21-08-97
Benin 04-12-97 | T 04-03-98
Bhutan 26-08-02 | T 24-11-02
Bolivia 22-03-89 | 15-11-96 | R 13-02-97
Bosnié en 16-03-01 |T 14-06-01
Herzegovina
Botswana 20-05-98 | T 18-08-98
Brazilié 01-10-92 | T 30-12-92
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Partij Onder- Ratificatie | Type” |In Opzeg- Buiten

tekening werking ging werking
Brunei 16-12-02 | T 16-03-03
Bulgarije 16-02-96 | T 16-05-96
Burkina Faso 04-11-99 | T 02-02-00
Burundi 06-01-97 |T 06-04-97
Cambodja 02-03-01 | T 31-05-01
Canada 22-03-89 | 28-08-92 |R 26-11-92
Centraal- 24-02-06 | T 25-05-06
Afrikaanse
Republiek
Chili 31-01-90 | 11-08-92 |R 09-11-92
China 22-03-90 |17-12-91 |R 05-05-92
Colombia 22-03-89 | 31-12-96 |R 31-03-97
Comoren 31-10-94 | T 29-01-95
Congo, 06-10-94 | T 04-01-95
Democratische
Republiek
Congo, 20-04-07 | T 19-07-07
Republiek
Cookeilanden 29-06-04 | T 27-09-04
Costa Rica 07-03-95 | T 05-06-95
Cuba 03-10-94 | T 01-01-95
Cyprus 22-03-89 17-09-92 |R 16-12-92
Denemarken 22-03-89 | 06-02-94 |R 07-05-94
Djibouti 31-05-02 |T 29-08-02
Dominica 05-05-98 | T 03-08-98
Dominicaanse 10-07-00 | T 08-10-00
Republiek
Duitsland 23-10-89 | 21-04-95 |R 20-07-95
Ecuador 22-03-89 |23-02-93 |R 24-05-93
Egypte 08-01-93 | T 08-04-93
El Salvador 22-03-90 |13-12-91 |R 05-05-92
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Partij Onder- Ratificatie | Type” |In Opzeg- Buiten
tekening werking ging werking

Equatoriaal- 07-02-03 | T 08-05-03
Guinea
Eritrea 10-03-05 |T 08-06-05
Estland 21-07-92 | T 19-10-92
Ethiopié 12-04-00 |T 11-07-00
EU (Europese 22-03-89 |07-02-94 |R 08-05-94
Unie)
Filipijnen 22-03-89 | 21-10-93 | R 19-01-94
Finland 22-03-89 [ 19-11-91 |R 05-05-92
Frankrijk 22-03-89 | 07-01-91 |R 05-05-92
Gabon 06-06-08 | T 04-09-08
Gambia 15-12-97 | T 15-03-98
Georgié 20-05-99 | T 18-08-99
Ghana 30-05-03 | T 28-08-03
Griekenland 22-03-89 | 04-08-94 | R 02-11-94
Guatemala 22-03-89 | 15-05-95 |R 13-08-95
Guinee 26-04-95 | T 25-07-95
Guinee-Bissau 09-02-05 | T 10-05-05
Guyana 04-04-01 T 03-07-01
Haiti 22-03-89
Honduras 27-12-95 | T 26-03-96
Hongarije 22-03-89 | 21-05-90 | R 05-05-92
Terland 19-01-90 | 07-02-94 |R 08-05-94
IJsland 28-06-95 | T 26-09-95
India 15-03-90 | 24-06-92 |R 22-09-92
Indonesié 20-09-93 | T 19-12-93
Irak 02-05-11 | T 31-07-11
Iran 05-01-93 | T 05-04-93
Isragl 22-03-89 | 14-12-94 | R 14-03-95
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Partij Onder- Ratificatie | Type” |In Opzeg- Buiten

tekening werking ging werking
Italié 22-03-89 | 07-02-94 |R 08-05-94
Ivoorkust 01-12-94 |T 01-03-95
Jamaica 23-01-03 | T 23-04-03
Japan 17-09-93 | T 16-12-93
Jemen 21-02-96 | T 21-05-96
Jordanié 22-03-89 | 22-06-89 | R 05-05-92
Kaapverdié 02-07-99 | T 30-09-99
Kameroen 09-02-01 | T 10-05-01
Kazachstan 03-06-03 | T 01-09-03
Kenia 01-06-00 | T 30-08-00
Kirgistan 13-08-96 | T 11-11-96
Kiribati 07-09-00 | T 06-12-00
Koeweit 22-03-89 | 11-10-93 | R 09-01-94
Kroatié 09-05-94 | T 07-08-94
Laos 21-09-10 | T 20-12-10
Lesotho 31-05-00 |T 29-08-00
Letland 14-04-92 |T 13-07-92
Libanon 22-03-89 | 21-12-94 | R 21-03-95
Liberia 22-09-04 | T 21-12-04
Libié¢ 12-07-01 | T 10-10-01
Liechtenstein 22-03-89 |27-01-92 | R 05-05-92
Litouwen 22-04-99 | T 21-07-99
Luxemburg 22-03-89 | 07-02-94 |R 08-05-94
Macedonié, de 16-07-97 | T 14-10-97
voormalige
Joegoslavische
Republiek
Madagaskar 02-06-99 | T 31-08-99
Malawi 21-04-94 | T 20-07-94
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Partij Onder- Ratificatie | Type” |In Opzeg- Buiten

tekening werking ging werking

Malediven 28-04-92 | T 27-07-92
Maleisié 08-10-93 | T 06-01-94
Mali 05-12-00 | T 05-03-01
Malta 19-06-00 | T 17-09-00
Marokko 28-12-95 |T 27-03-96
Marshalleilanden 27-01-03 | T 27-04-03
Mauritanié 16-08-96 | T 14-11-96
Mauritius 24-11-92 |T 22-02-93
Mexico 22-03-89 |22-02-91 |R 05-05-92
Micronesia 06-09-95 |T 05-12-95
Moldavié 02-07-98 | T 30-09-98
Monaco 31-08-92 | T 29-11-92
Mongolié 15-04-97 | T 14-07-97
Montenegro 23-10-06 | VG 03-06-06
Mozambique 13-03-97 | T 11-06-97
Namibié 15-05-95 |T 13-08-95
Nauru 12-11-01 | T 10-02-02
Nederlanden, 22-03-89

het Koninkrijk

der

— Nederland:

— in Europa 16-04-93 |R 15-07-93

— Bonaire - _

— Sint Eustatius - -

— Saba - _

— Aruba - -

— Curagao - -

— Sint Maarten - -

Nepal 15-10-96 | T 13-01-97
Nicaragua 03-06-97 | T 01-09-97
Nieuw-Zeeland | 18-12-89 | 20-12-94 |R 20-03-95
Niger 17-06-98 | T 15-09-98
Nigeria 15-03-90 | 13-03-91 |R 05-05-92
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Partij Onder- Ratificatie | Type” |In Opzeg- Buiten

tekening werking ging werking
Noord-Korea 10-07-08 | T 08-10-08
Noorwegen 22-03-89 | 02-07-90 |R 05-05-92
Oekraine 08-10-99 | T 06-01-00
Oezbekistan 07-02-96 | T 07-05-96
Oman 08-02-95 | T 09-05-95
Oostenrijk 19-03-90 | 12-01-93 | R 12-04-93
Pakistan 26-07-94 | T 24-10-94
Palau 08-09-11 | T 07-12-11
Panama 22-03-89 |22-02-91 |R 05-05-92
Papoea-Nieuw- 01-09-95 | T 30-11-95
Guinea
Paraguay 28-09-95 | T 27-12-95
Peru 23-11-93 |T 21-02-94
Polen 22-03-90 |20-03-92 | R 18-06-92
Portugal 26-06-89 |26-01-94 | R 26-04-94
Qatar 09-08-95 | T 07-11-95
Roemenié 27-02-91 | T 05-05-92
Russische 22-03-90 |31-01-95 |R 01-05-95
Federatie
Rwanda 07-01-04 | T 06-04-04
Saint Kitts en 07-09-94 | T 06-12-94
Nevis
Saint Lucia 09-12-93 | T 09-03-94
Saint Vincent en 02-12-96 | T 02-03-97
de Grenadines
Samoa 22-03-02 |T 20-06-02
Sao Tomé en 12-11-13 | T 10-02-14
Principe
Saudi-Arabié 22-03-89 | 07-03-90 | R 05-05-92
Senegal 10-11-92 | T 08-02-93
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Partij Onder- Ratificatie | Type” |In Opzeg- Buiten
tekening werking ging werking

Servié 18-04-00 |T 17-07-00
Seychellen 11-05-93 |T 09-08-93
Singapore 02-01-96 |T 01-04-96
Slovenié 07-10-93 |T 05-01-94
Slowakije 28-05-93 | VG 01-01-93
Somalié 26-07-10 | T 24-10-10
Spanje 22-03-89 | 07-02-94 |R 08-05-94
Sri Lanka 28-08-92 | T 26-11-92
Sudan 09-01-06 | T 09-04-06
Suriname 20-09-11 T 19-12-11
Swaziland 08-08-05 |T 06-11-05
Syrié 11-10-89 [22-01-92 |R 05-05-92
Tanzania 07-04-93 |T 06-07-93
Thailand 22-03-90 |24-11-97 |R 22-02-98
Togo 02-07-04 | T 30-09-04
Tonga 26-03-10 | T 24-06-10
Trinidad en 18-02-94 | T 19-05-94
Tobago
Tsjaad 10-03-04 | T 08-06-04
Tsjechié 30-09-93 | VG 01-01-93
Tsjechoslowakije 24-07-91 | T 05-05-92
(<01-01-1993)
Tunesié 11-10-95 | T 09-01-96
Turkije 22-03-89 | 22-06-94 | R 20-09-94
Turkmenistan 25-09-96 | T 24-12-96
Uganda 11-03-99 |T 09-06-99
Uruguay 22-03-89 |20-12-91 |R 05-05-92
Venezuela 22-03-89 | 03-03-98 |R 01-06-98
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Partij Onder- Ratificatie | Type” |In Opzeg- Buiten
tekening werking ging werking
Verenigd 06-10-89 | 07-02-94 |R 08-05-94
Koninkrijk
Verenigde 22-03-89 | 17-11-92 |R 15-02-93
Arabische
Emiraten
Verenigde Staten | 22-03-90
van Amerika
Vietnam 13-03-95 |T 11-06-95
Zambia 15-11-94 | T 13-02-95
Zimbabwe 01-03-12 | T 30-05-12
Zuid-Afrika 05-05-94 | T 03-08-94
Zuid-Korea 28-02-94 | T 29-05-94
Zweden 22-03-89 | 02-08-91 |R 05-05-92
Zwitserland 22-03-89 |31-01-90 | R 05-05-92

“ O=Ondertekening zonder voorbehoud of vereiste van ratificatie, R=Bekrachtiging,
aanvaarding, goedkeuring of kennisgeving, T=Toetreding, VG=Voortgezette gebonden-
heid, NB=Niet bekend

Uitbreidingen

China
Uitgebreid tot In werking Buiten werking
Hongkong SAR 01-07-1997
Macau SAR 20-12-1999

Denemarken
Uitgebreid tot In werking Buiten werking
Faeroer 07-05-1994
Groenland 07-05-1994
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Portugal
Uitgebreid tot In werking Buiten werking
Macau (<20-12-1999) 28-06-1999 20-12-1999

Verenigd Koninkrijk

Uitgebreid tot In werking Buiten werking

Akrotiri en Dhekelia (Soevereine Basis 06-09-2006
Gebieden op Cyprus)

Brits Antarctisch Territorium 08-05-1994
Gibraltar 10-07-2013
Guernsey 27-11-2002
Hongkong (< 01-07-1997) 30-10-1995 01-07-1997
Jersey 14-09-2007
Man 12-12-2001

Verklaringen, voorbehouden en bezwaren

Algerije, 15 september 1998

The Government of the People’s Democratic Republic of Algeria de-
clares, with regard to article 20, paragraph 2 of the [Convention], that in
every case, the agreement of all the parties concerned is necessary to
submit a dispute to the International Court of Justice or to arbitration.

Chili, 11 augustus 1992

The Government of Chile considers that the provisions of this Conven-
tion [..] help to consolidate and expand the legal regime that Chile has
established through various international instruments on the control of
transboundary movements of hazardous wastes and their disposal, whose
scope of application covers both the continental territory of the Repub-
lic and its area of jurisdiction situated south of latitude 60°S, in accord-
ance with the provisions of article 4, paragraph 6, of the present
Convention.

Colombia, 31 december 1996

The Government of Colombia, pursuant to article 26, paragraph 2, of the
[said Convention], declares, for the purposes of implementing this inter-
national instrument, that article 81 of the Political Constitution of Co-
lombia prohibits the bringing of nuclear residues and toxic wastes into
the national territory.
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Cuba, 3 oktober 1994

The Government of the Republic of Cuba declares, with regard to arti-
cle 20 of the Basel Convention on the Control of Transboundary Move-
ments of Hazardous Wastes and Their Disposal, that any disputes be-
tween Parties as to the interpretation or application of, or compliance
with, this Convention or any protocol thereto, shall be settled through
negotiation through the diplomatic channel or submitted to arbitration
under the conditions set out in Annex VI on arbitration.

Duitsland, 21 april 1995

It is the understanding of the Government of the Federal Republic of
Germany that the provisions in article 4, paragraph 12 of this Conven-
tion shall in no way affect the exercise of navigation rights and freedoms
as provided for in international law. Accordingly, it is the view of the
Government of the Federal Republic of Germany that nothing in this
Convention shall be deemed to require the giving of notice to or the con-
sent of any State for the passage of hazardous wastes on a vessel under
the flag of a party exercising its right of innocent passage through the
territorial sea or the freedom of navigation in an exclusive economic
zone under international law.

Ecuador, 22 maart 1989

The elements contained in the Convention which has been signed may
in no way be interpreted in a manner inconsistent with the domestic
legal norms of the Ecuadorian State, or with the exercise of its national
sovereignty.

Bezwaar door Italié, 7 februari 1994

The Government of Italy, in expressing its objections vis-a-vis
the declarations made, upon signature, by the Governments of
Colombia, Ecuador, Mexico, Uruguay and Venezuela, as well as
other declarations of similar tenor that might be made in the
future, considers that no provision of this Convention should be
interpreted as restricting navigational rights recognized by inter-
national law. Consequently, a State party is not obliged to notify
any other State or obtain authorization from it for simple passage
through the territorial sea or the exercise of freedom of naviga-
tion in the exclusive economic zone by a vessel showing its flag
and carrying a cargo of hazardous wastes.

Indonesi€, 20 september 1993

Mindful of the need to adjust the existing national laws and regulations,
the provisions of article 3 (1) of this Convention shall only be imple-
mented by Indonesia after the new revised laws and regulations have
been enacted and entered into force.
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Italié, 7 februari 1994

The Government of Italy declares [..] that it is in favour of the estab-
lishment of a global control system for the environmentally sound man-
agement of transboundary movements of hazardous wastes.

Japan, 17 september 1993

The Government of Japan declares that nothing in the Basel Convention
on the Control of Transboundary Movement of Hazardous Wastes and
Their Disposal be interpreted as requiring notice to or consent of any
State for the mere passage of hazardous wastes or other wastes on a ves-
sel exercising navigational rights and freedoms, as paragraph 12 of arti-
cle 4 of the said Convention stipulates that nothing in the Convention
shall affect in any way the exercise of navigational rights and freedoms
as provided for in international law and as reflected in relevant interna-
tional instruments.

Libanon, 22 maart 1989

[Lebanon] declares that [it] can under no circumstances permit burial of
toxic and other wastes in any of the areas subject to its legal authority
which they have entered illegally. In 1988, Lebanon announced a total
ban on the import of such wastes and adopted Act No. 64/88 of 12
August 1988 to that end. In all such situations, Lebanon will endeavour
to co-operate with the States concerned, and with the other States par-
ties, in accordance with the provisions of this treaty.

Mexico, 22 februari 1991

Mekxico is signing ad referendum the Basel Convention on the Control
of the Transboundary Movements of Hazardous Wastes and their dis-
posal because it duly protects its rights as a coastal State in the areas
subject to its national jurisdiction, including the territorial sea, the exclu-
sive economic zone and the continental shelf and, in so far as it is rel-
evant, its airspace, and the exercise in those areas of its legislative and
administrative competence in relation to the protection and preservation
of the environment, as recognized by international law and, in particu-
lar, the law of the sea.

Mexico considers that, by means of this Convention, important progress
has been made in protection of the environment through the legal regu-
lation of transboundary movements of hazardous wastes. A framework
of general obligations for States parties has been established, fundamen-
tally with a view to reducing to a minimum the generation and trans-
boundary movement of dangerous wastes and ensuring their environ-
mentally rational management, promoting international co-operation for
those purposes, establishing co-ordination and follow-up machinery and
regulating the implementation of procedures for the peaceful settlement
of disputes.

Mexico further hopes that, as an essential supplement to the standard-
setting character of the Convention, a protocol will be adopted as soon
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as possible, establishing, in accordance with the principles and provi-
sions of international law, appropriate procedures in the matter of re-
sponsibility and compensation for damage resulting from the trans-
boundary movement and management of dangerous wastes.

Bezwaar door Italié, 7 februari 1994

The Government of Italy, in expressing its objections vis-a-vis
the declarations made, upon signature, by the Governments of
Colombia, Ecuador, Mexico, Uruguay and Venezuela, as well as
other declarations of similar tenor that might be made in the
future, considers that no provision of this Convention should be
interpreted as restricting navigational rights recognized by inter-
national law. Consequently, a State party is not obliged to notify
any other State or obtain authorization from it for simple passage
through the territorial sea or the exercise of freedom of naviga-
tion in the exclusive economic zone by a vessel showing its flag
and carrying a cargo of hazardous wastes.

Nederlanden, het Koninkrijk der, 17 februari 2010

The Kingdom of the Netherlands declares, in accordance with paragraph
3 of Article 20 of the Basel Convention on the Control of Transbound-
ary Movements of Hazardous Wastes and their Disposal, that it accepts
both means of dispute settlement referred to in that paragraph as com-
pulsory in relation to any Party accepting one or both means of dispute
settlement.

Nieuw-Zeeland, 20 december 1994

With a declaration of non-application to Tokelau “until the date of noti-
fication by the Government of New Zealand that the Convention shall
so extend to Tokelau.

Noorwegen, 2 juli 1990

Norway accepts the binding means of settling disputes set out in Article
20, paragraphs 3 (a) and (b), of the Convention, by (a) submission of the
dispute to the International Court of Justice and/or (b) arbitration in
accordance with the procedures set out in Annex VI.

Polen, 20 maart 1992

With respect to article 20, paragraph 2, of the Convention, the Polish
Republic declares that it recognizes submission to arbitration in accord-
ance with the procedures and under the conditions set out in Annex VI
to the Convention, as compulsory ipso facto.

Roemenig, 27 februari 1991
In conformity with article 26, paragraph 2, of the Convention, Romania
declares that the import and the disposal on its national territory of haz-
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ardous wastes and other wastes can take place only with the prior
approval of the competent Romanian authorities.

Russische Federatie, 31 januari 1995

The definition of “Territory” in the Cairo Guidelines and Principles for
the Environmentally Sound Management of Hazardous Wastes (UNEP
Governing Council decision 14/30 of 17 June 1987) to which reference
is made in the preamble to the Convention is a special formulation and
cannot be used for purposes of interpreting the present Convention or
any of its provisions in the light of article 31, paragraph 2, or article 32
of the 1969 Vienna Convention on the Law of Treaties or on any other
basis.

Saint Kitts en Nevis, 7 september 1994

With respect to article 20, paragraph 2 of the Convention, the Govern-
ment of Saint Kitts and Nevis declares that it recognizes submission to
arbitration in accordance with the procedures and the conditions set out
in Annex VI to the Convention, as compulsory ipso facto.

Singapore, 2 januari 1996

The Government of Singapore declares that, in accordance with article
4 (12), the provisions of the Convention do not in any way affect the
exercise of navigational rights and freedoms as provided in international
law. Accordingly, nothing in this Convention requires notice to or con-
sent of any State for the passage of a vessel under the flag of a party,
exercising rights of passage through the territorial sea or freedom of
navigation in an exclusive economic zone under international law.

Spanje, 7 februari 1994

The Spanish Government declares, in accordance with article 26.2 of the
Convention, that the criminal characterization of illegal traffic in haz-
ardous wastes or other wastes, established as an obligation of States Par-
ties under article 4.3, will in future take place within the general frame-
work of reform of the substantive criminal legal order.

Spanje, 1 november 2013

1. Gibraltar is a Non-Self-Governing Territory for whose international
relations the Government of the United Kingdom is responsible and
which is subject to a process of decolonization in accordance with the
relevant decisions and resolutions of the General Assembly.

2. The Gibraltarian authorities are local in character, and exercise com-
petences exclusively over internal affairs that originate in and are based
on the powers allocated to and conferred on them by the United King-
dom, in accordance with its domestic legislation and in its capacity as
the sovereign State upon which depends the said Non-Self-Governing
Territory.
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3. Consequently, any involvement by the Gibraltarian authorities in the
implementation of this Convention shall be understood to take place
exclusively within the framework of the internal affairs of Gibraltar and
shall not be considered to affect in any way the content of the two pre-
ceding paragraphs.

4. The procedure envisaged in the Arrangements relating to Gibraltar
authorities in the context of Mixed Agreements, which was agreed by
Spain and the United Kingdom on 19 December 2007 (together with
“Agreed Arrangements relating to Gibraltar authorities in the context of
European Union and European Community Instruments and Related
Treaties” of 19 April 2000) applies to the present Basel Convention on
the Control of Transboundary Movements of Hazardous Wastes and their
Disposal (Basel, 22 March 1989) and to the Amendment to the Basel
Convention on the Control of Transboundary Movements of Hazardous
Wastes and their Disposal (Geneva, 22 September 1995).

5. The implementation of the present Convention and the Amendment
thereto in Gibraltar cannot be interpreted as recognition of any rights or
situations involving matters not included in Article 10 of the Treaty of
Utrecht of 13 July 1713, signed by the crowns of Spain and Great Brit-
ain.

Uruguay, 22 maart 1989

Uruguay is signing ad referendum the Convention on the Control of the
Transboundary Movements of Hazardous Wastes and their Disposal
because it is duly protecting its rights as a riparian State in the areas
subject to its national jurisdiction, including the territorial sea, the exclu-
sive economic zone and the continental shelf and, as appropriate, the
superjacent air space as well as the exercise in such areas of its standard-
setting and administrative competence in connection with the protection
and preservation of the environment as recognized by international law
and, in particular, by the law of the sea.

Bezwaar door Italié, 7 februari 1994

The Government of Italy, in expressing its objections vis-a-vis
the declarations made, upon signature, by the Governments of
Colombia, Ecuador, Mexico, Uruguay and Venezuela, as well as
other declarations of similar tenor that might be made in the
future, considers that no provision of this Convention should be
interpreted as restricting navigational rights recognized by inter-
national law. Consequently, a State party is not obliged to notify
any other State or obtain authorization from it for simple passage
through the territorial sea or the exercise of freedom of naviga-
tion in the exclusive economic zone by a vessel showing its flag
and carrying a cargo of hazardous wastes.
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Venezuela, 22 maart 1989

Venezuela considers that the Convention [as] adopted properly protects
its sovereign rights as a riparian State over the areas under its national
jurisdiction, including its territorial sea, exclusive economic zone and
continental shelf, and, as appropriate, its air space. The Convention also
safeguards the exercise in such areas of its standard-setting and admin-
istrative jurisdiction for the purpose of protecting and preserving the
environment and its natural resources in accordance with international
law, and in particular the law of the sea.

Bezwaar door Italié, 7 februari 1994

The Government of Italy, in expressing its objections vis-a-vis
the declarations made, upon signature, by the Governments of
Colombia, Ecuador, Mexico, Uruguay and Venezuela, as well as
other declarations of similar tenor that might be made in the
future, considers that no provision of this Convention should be
interpreted as restricting navigational rights recognized by inter-
national law. Consequently, a State party is not obliged to notify
any other State or obtain authorization from it for simple passage
through the territorial sea or the exercise of freedom of naviga-
tion in the exclusive economic zone by a vessel showing its flag
and carrying a cargo of hazardous wastes.

Verenigd Koninkrijk, 7 februari 1994

The Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland declare that, in accordance with article 4 (12), the provisions of
the Convention do not affect in any way the exercise of navigational
rights and freedoms as provided for in international law. Accordingly,
nothing in this Convention requires notice to or consent of any state for
the passage of hazardous wastes on a vessel under the flag of a party,
exercising rights of passage through the territorial sea or freedom of
navigation in an exclusive economic zone under international law.

Bezwaar door Argentini&, 6 juli 2001

Following the notification by the Environment Agency of the
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland of the
possible transit of a cargo of hazardous wastes, the Government
of Argentina rejected the British attempt to apply the above-
mentioned Convention to the Malvinas Islands, South Georgia
and South Sandwich Islands, as well as to the surrounding mari-
time spaces and to the Argentine Antarctic Sector. The Argentine
Republic reaffirms its sovereignty over the Malvinas Islands,
South Georgia and South Sandwich Islands and the surrounding
maritime spaces and rejects any British attempt to apply the
Basel Convention on the Control of Transboundary Movements
of Hazardous Wastes and their Disposal of 22 March 1989 to the
said Territories and maritime spaces. It also wishes to recall that
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the General Assembly of the United Nations adopted resolutions
2065 (XX), 3160 (XXVII), 31/49, 37/9, 38/12, 39/6, 40/21,
41/40, 42/19 and 43/25, which recognize the existence of a dis-
pute over sovereignty and request the Governments of the Argen-
tine Republic and the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland to initiate negotiations with a view to finding
the means to resolve peacefully and definitively the pending
problems between both countries, including all aspects on the
future of the Malvinas Islands, in accordance with the Charter of
the United Nations.

Verenigd Koninkrijk, 27 november 2002

In accordance with Article 5, paragraph 2 of the Convention, the com-
petent authorities designated by the United Kingdom for Man are:
Department of Local Government and the Environment, Murray House,
Mount Havelock, Douglas, Isle of Man

IM1 2SF

Designation of authority on behalf of Guernsey:

Board of Health, David Hughes, Chief Executive, States of Guernsey
Board of Health, John Henry House, Le Vauquiedor, St Martin’s, Guern-
sey GY4 6UU

Verenigd Koninkrijk, 6 september 2006

In accordance with Article 5 paragraph 2 of the Convention, the compe-
tent authorities designated by the United Kingdom for the Sovereign
Base Areas of Dhekelia and Akrotiri are:

Sovereign Base Areas:

Competent Authority for the Western Sovereign Base Area: Area Officer
(Mr Kyprianos Matheou), Area Office, Akrotiri, BFPO 57 (telephone
00357 2527 7290).

Competent Authoriy for Eastern Sovereign Base Area: Area Officer (Mr
Christakis Athanasiou), Area Office, Dhekelia, BFPO 58 (telephone
00357 2474 4558).

British Forces Cyprus:

Competent Authority: Defence Estates Support Manager (Mr P Pashas),
Block D, Headquarters, British Forces Cyprus, Episkopi, BFPO 53 (tel-
ephone 00357 2596 2329).

The Secretary of State for Environment, Food and Rural Affairs, United
Kingdom, is the focal point for the purposes of Article 5 of the
Convention.

Verenigd Koninkrijk, 14 september 2007

In accordance with Article 5, paragraph 2 of the Convention, the com-
petent authorities designated by the United Kingdom for Jersey are:
Minister for Planning and Environment: Assistant Director, Environmen-
tal Protection, Howard Davis Farm, La Rue de la Trinite, Trinity, Jersey
JE3 5JP.
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Verenigde Staten van Amerika, 13 maart 1996

(DIt is the understanding of the United States of America that, as the
Convention does not apply to vessels and aircraft that are entitled to sov-
ereign immunity under international law, in particular to any warship,
naval auxiliary, and other vessels or aircraft owned or operated by a
State and in use on government, non-commercial service, each State
shall ensure that such vessels or aircraft act in a manner consistent with
this Convention, so far as is practicable and reasonable, by adopting
appropriate measures that do not impair the operations or operational
capabilities of sovereign immune vessels.

(2)1It is the understanding of the United States of America that a State is
a “Transit State” within the meaning of the Convention only if wastes
are moved, or are planned to be moved, through its inland waterways,
inland waters, or land territory.

(3)It is the understanding of the United States of America that an export-
ing State may decide that it lacks the capacity to dispose of wastes in an
‘environmentally sound and efficient manner’ if disposal in the import-
ing country would be both environmentally sound and economically
efficient.

(41t is the understanding of the United States of America that article 9
(2) does not create obligations for the exporting State with regard to
cleanup, beyond taking such wastes back or otherwise disposing of them
in accordance with the Convention. Further obligations may be deter-
mined by the parties pursuant to article 12.

Further, at the time the United States of America deposits its instrument
of ratification of the Basel Convention, the United States will formally
object to the declaration of any State which asserts the right to require
its prior permission or authorization for the passage of vessels transport-
ing hazardous wastes while exercising, under international law, its right
of innocent passage through the territorial sea or freedom of navigation
in an exclusive economic zone.

Wijziging van 22 september 1995
Zie rubriek J van Trb. 1999, 105.

Partij Onder- Ratificatie | Type” |In Opzeg- Buiten
tekening werking ging werking

Albanié 27-10-05 |R

Andorra 23-07-99 |R

Argentinié 19-09-11 R

Bahrein 25-07-05 |R
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Partij Onder- Ratificatie | Type” |In Opzeg- Buiten
tekening werking ging werking

Belgié 20-06-03 |R
Benin 22-01-14 |R
Bolivia 31-03-05 |R
Botswana 17-06-04 |R
Brunei 16-12-02 | R
Bulgarije 15-02-00 |R
Chili 12-08-09 |R
China 01-05-01 |R
Colombia 10-06-14 | R
Cookeilanden 29-06-04 | R
Cyprus 07-07-00 |R
Denemarken 10-09-97 |R
Duitsland 24-05-02 |R
Ecuador 06-03-98 | R
Egypte 27-01-04 |R
Estland 02-08-01 |R
Ethiopié 08-10-03 | R
EU (Europese 30-09-97 |R
Unie)

Finland 05-09-96 | R
Frankrijk 18-11-03 | R
Gambia 07-03-01 |R
Ghana 09-06-05 |R
Griekenland 12-07-10 |R
Guatemala 26-12-13 |R
Hongarije 25-05-04 |R
Ierland 13-11-09 |R
Indonesié 24-10-05 |R
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Partij Onder- Ratificatie | Type” |In Opzeg- Buiten
tekening werking ging werking

Ttalié 03-03-09 |R
Ivoorkust 24-09-13 R
Jordanig 06-12-04 |R
Kenia 09-09-09 |R
Koeweit 12-05-06 |R
Lesotho 22-02-12  |R
Letland 18-12-03 |R
Liberia 16-09-05 | R
Liechtenstein 20-05-03 R
Litouwen 07-11-03 R
Luxemburg 14-08-97 | R
Macedonié, de 18-11-04 R
voormalige

Joegoslavische

Republiek

Maleisié 26-10-01 |R
Malta 12-12-11 |R
Marokko 10-09-04 | R
Mauritius 09-11-04 |R
Moldavié 18-11-08 | R
Monaco 20-03-13 |R
Montenegro 23-10-06 | VG
Nederlanden,

het Koninkrijk

der

— Nederland:

— in Europa 22-01-01 R

— Bonaire -

— Sint Eustatius -

— Saba -

— Aruba -

— Curagao -

— Sint Maarten -

Nigeria 24-05-04 |R




23 156

Partij Onder- Ratificatie | Type” |In Opzeg- Buiten

tekening werking ging werking
Noorwegen 16-07-97 |R
Oman 17-05-04 | R
Oostenrijk 17-10-99 |R
Panama 07-10-98 |R
Paraguay 28-08-98 |R
Polen 29-01-03 |R
Portugal 30-10-00 |R
Qatar 28-02-02 |R
Roemenié 17-07-02 |R
Saint Lucia 22-01-02 |R
Saudi-Arabié 10-01-13 |R
Servié 22-11-02 |R
Slovenié 01-12-04 |R
Slowakije 11-09-98 | R
Spanje 07-08-97 |R
Sri Lanka 29-01-99 |R
Syrié 05-10-04 | R
Tanzania 26-08-02 |R
Trinidad en 12-01-00 | R
Tobago
Tsjechié 28-02-00 |R
Tunesié 26-10-99 | R
Turkije 27-08-03 |R
Uruguay 10-03-99 |R
Verenigd 13-10-97 |R
Koninkrijk
Zambia 27-07-11 |R
Zweden 10-09-97 |R
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Partij Onder- Ratificatie | Type” |In Opzeg- Buiten
tekening werking ging werking

Zwitserland 07-11-02 |R

heid, NB=Niet bekend

“ O=Ondertekening zonder voorbehoud of vereiste van ratificatie, R=Bekrachtiging,
aanvaarding, goedkeuring of kennisgeving, T=Toetreding, VG=Voortgezette gebonden-

Uitbreidingen

Denemarken

Uitgebreid tot

In werking

Buiten werking

Groenland

Verenigd Koninkrijk

Uitgebreid tot

In werking

Buiten werking

Akrotiri en Dhekelia (Soevereine Basis
Gebieden op Cyprus)

Brits Antarctisch Territorium

Gibraltar

Guernsey

Jersey

Man

Verklaringen, voorbehouden en bezwaren

Denemarken, 10 september 1997

With a reservation for the application to the Faroe Islands [..].

Denemarken, 15 april 1998

[..] the reservation for the application of the Amendment to Greenland

is hereby lifted.

Spanje, 1 november 2013

1. Gibraltar is a Non-Self-Governing Territory for whose international

relations the Government of the United Kingdom is responsible and

which is subject to a process of decolonization in accordance with the

relevant decisions and resolutions of the General Assembly.
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2. The Gibraltarian authorities are local in character, and exercise com-
petences exclusively over internal affairs that originate in and are based
on the powers allocated to and conferred on them by the United King-
dom, in accordance with its domestic legislation and in its capacity as
the sovereign State upon which depends the said Non-Self-Governing
Territory.

3. Consequently, any involvement by the Gibraltarian authorities in the
implementation of this Convention shall be understood to take place
exclusively within the framework of the internal affairs of Gibraltar and
shall not be considered to affect in any way the content of the two pre-
ceding paragraphs.

4. The procedure envisaged in the Arrangements relating to Gibraltar
authorities in the context of Mixed Agreements, which was agreed by
Spain and the United Kingdom on 19 December 2007 (together with
“Agreed Arrangements relating to Gibraltar authorities in the context of
European Union and European Community Instruments and Related
Treaties” of 19 April 2000) applies to the present Basel Convention on
the Control of Transboundary Movements of Hazardous Wastes and their
Disposal (Basel, 22 March 1989) and to the Amendment to the Basel
Convention on the Control of Transboundary Movements of Hazardous
Wastes and their Disposal (Geneva, 22 September 1995).

5. The implementation of the present Convention and the Amendment
thereto in Gibraltar cannot be interpreted as recognition of any rights or
situations involving matters not included in Article 10 of the Treaty of
Utrecht of 13 July 1713, signed by the crowns of Spain and Great Brit-
ain.

Syri€, 5 oktober 2004

[..] that the accession of the Syrian Arab Republic to the Amendment
and the Protocol shall not under any circumstances whatsoever signify
recognition of Israel, nor shall it lead to entry therewith into any deal-
ings that may be governed by the provisions of the said amendment and
Protocol.

G. INWERKINGTREDING

Zie Trb. 1993, 72, rubriek J van Trb. 1999, 105 en Trb. 2003, 168 en
rubriek G van Trb. 2005, 45 en Trb. 2006, 12.
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De bepalingen van Besluit BC-11/6 zijn ingevolge artikel 18, tweede
lid, onderdeel c, en het derde lid, van het Verdrag voor alle partijen,
waaronder het Koninkrijk der Nederlanden, op 27 mei 2014 in werking
getreden.

Wat betreft het Koninkrijk der Nederlanden, geldt het Besluit, even-
als het Verdrag, alleen voor Nederland (het Europese deel).

J. VERWIJZINGEN

Zie voor verwijzingen en overige verdragsgegevens Trb. 1990, 12,
Trb. 1993, 72, Trb. 1994, 253, Trb. 1996, 81, Trb. 1999, 105, Trb. 2003,
168 en Trb. 2005, 45.

Verwijzingen

Titel : Handvest van de Verenigde Naties;
San Francisco, 26 juni 1945
Laatste Trb. : Trb. 2014, 112

Titel . Statuut van het Internationaal Gerechtshof;
San Francisco, 26 juni 1945
Laatste Trb. : Trb. 2012, 128

In overeenstemming met artikel 19, tweede lid, van de Rijkswet goed-
keuring en bekendmaking verdragen heeft de Minister van Buitenlandse
Zaken bepaald dat de wijzigingen zullen zijn bekendgemaakt in Neder-
land (het Europese deel) op de dag na de datum van uitgifte van dit
Tractatenblad.

Uitgegeven de veertiende augustus 2014.

De Minister van Buitenlandse Zaken,

F.C.G.M. TIMMERMANS
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